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Börze-nyereségek. 
Budapest, aug. 22. 

(bi) A merkantilista sajtó nap-nap 
örömmel tudatja azt a gyász- 
hogy a gazdák sokat nyertek a 
rzén a legutóbbi gabona haus- 

alatt. - Örőmmel tudatják a bör- 
lapjai, mert ezzel azt vélik sike- 

a bizonyitani, hogy a gazdák köz- 
a hasznát veszik a börzének, meg 
az a börze nem is olyan ördön- 

egy gépezet, a melyen egyszerü 
olkozásu gazdaember ne tudná ki 
t. Gyászhirnek mondjuk pedig mi, 
addig, mig a nem a börzéhez 

ozó elemek veszitenek, nem látunk 
kárt a bőrzejátékra hajlandó- 

al birókra nézve, mint mikor egy- 
beüt nekik is a nyeremény és 
iny száz vagy ezer forinttal hagy- 
ott azt az áldatlan mezőt. 

Bs éppen azért óvással kell él- 
k. Órnunk kell a gazdát attól, hogy 

zéhoz, mint aktiv tényező köze- 
mert mint passziv érdekelt 

is eléggé megfizeti az áráten- 
a jeles intézménynek. 
A vidéken a legutóbbi években, 
a termelésnél mutatkozó nehéz- 
és az értékesités ezernyi bajai 
nyi megnehezitették a produktiv 
kozások álláspontját, mind többen 
nak a börze küzdő porondjára. 

idéki füszeres, patikus, orvos, ügy- 
stb. az értéktőzsdén spekulál és 
yagolja becsületes feglalkozását. 
tóbbi időben a vidéken megszünni 

2ül ipar és kereskedelem, játékra 
magát a honorácziorok osztálya és 
rencse hozta nyereségért felál- 

OZza a mindennapi tisztességes kere- 
biztos forrását. A gazda mostoha 

sok gazdát és bérlőt a gabona- 
ére visz. Ezer jó igérettel rábir- 

őket, hogy a tőzsdén spekuláljanak 
jnos, sokan vannak, a kiknek a 

differencziák fejében verték 

Most a gazdák nagyon frappáns 
ekben látták megnyilatkozni a 
termést, a természet ezer csapá- 
nden nap maguk előtt látták 
a moezőgazdasági károkat, me- 

feltétlen okai egy börzehaussenek 
n indulva, sokan a börzén igye- 

k kárpótolni magukat a tényle- 
termelésnél való károsodásukért. 

yleg, némileg fordulat allott be. 
lig mindig veszteséggel játszó 
állók nyereséghez jutottak. Azt 
k, hogy csak a Délvidékre, kü- 

1 pedig Temosvárrra, Verseczre 
ontál vármegyére több millió fo- 

börzenyereség jutott. 

nyeremények összegét teljes 
tgal nem lehet tudni, de a 
yletekkel foglalkozók fölöttébb 
ottak ezen a térenstőlük nyert 

en megbizható értesülések alap- 
A Délmagyarországi Közlöny a kö- 
őket irja a délvidéki börze-nye- 

: Temesvárott a legnagyobb nye- 
1y esett S. J. birtokosra, a ki 

Vverzió szerint nyolczvanezer, a 
szerint százezer forintot nyert. 
H. D. következik, a ki negy- 
nezer forintot nyert. Majdnem 

t és legfőlebb ötezer forinttal ke- 
nyeresége van F. L.-nak. Rend- 

Mnagy nyereség esett Fürth Vil- 
koveci (Temesmegye) birtokosra, 

ncsés börzespekuláczió utján 
ázezer foriutot nyert. Temes 
ében kivüle még mások is 
kisebb-nagyobb összegeket. Igy 

és N. Gy. szomszédos birtokosok 
ö ezer forintot nyertek. R. J-1 

8 ötezer forintot nyert effektiv- 
utján. 

ieblingen egy földmivelő-konzor- 

kötött májusban határidő-üzle- 
tagjai fejenkint hatezer forint- 
ultak vissza. 

hir nem örömhir minékünk, 

jelenti, hogy a gazdák egy 

része kétségbeesetten kapkod produk- 
tiv foglalkozásán kivül eső üzleti ha- 
szon után, s mert meg vagyunk róla 
győződve, hogy ez a rosszpélda ujakat 
és ujakat fog erre a sikamlós utra 
csábitani, melytől ma ünnepélyesen 
óvjuk a gazdákat. 

A börzén vannak olyan elemek 
- hiszen nagyon jól ismerjük őket 
- kiknek főüzlete az, hogy avatatla- 
nokat csaljanak a bőrzeüzlet rejtel- 
meibe, s ezek örömmel üdvözlik ezt 
az eseményt, mert. igen jól tudják, 
hogy ez a nyereség, mely most a vi- 
dékre vándorolt, gabonaárkülönbözte- 
tek fejében busáson kerül még vissa 
a tözsdére. 

keresi áldozatát, első fogása az, hogy 
eleinte nyerni hagyja őt hogy mikor 
azután neki melegedett a játéknak, 
annál alaposabban fosztogathassa ki a 
szenvedélyes kártyást. 

A börzenyereség is igy van. Az, 
a ki most ezt a nehány ezer forintot 
nyerte, jövő évi termését fogja oda- 
adni vesztesége fejében. Azután a föld- 
jének egy része következik, s igy megy 
tovább azon a lejtőn, melyre a gaz- 
dasági válság talán mégsem vihette 
volna a gazdát. 

Csakhogy hát igaz, hogy vannak 
a bőrzének apostolai is. Vannak, a kik 
a józan agrárpolitikához tartozónak 
tartják, hogy a gazda a börzén bizto- 
sitson magának bizonyos árakat, seb- 
ből a czélból azután differencziális 
üzleteket kössön, mert azt csak nem 
képzeli valaki, hogy az a gazda az ő 
nehéz aczélos urasági buzáját odaadja 
a kötésében kikötött szállitás fejében. 
Arról szó sincs. Ő az eladását fedezi, 
s ezen a réven jut nyerességhez a kö- 
tések kompenzácziója utján. Monda- 
nunk sem kell, hogy ezt csak olyan 
gazda ajánlhatja, egészséges aprárpoliti- 
ka képen, ha a gazda is, nem gazda- 
sága után, hanem talán bankjaiból, 
grundolásaiból él és igy a zsebében 
van az a bőrze, mely neki talán fejős 
tehén, de a kivülállónak, nevezetesen 
a gazdának jóllakni nem tudó moloch. 

Azzal tisztában kelllennünk, hogy 
a börzén nyerni ugyan nyerhet egy- 
szer a gazda is, mert hiszen a vak 
tyuk is talál szemet olykor, de követ- 
keztessen nyerni, nem véletlenül, de 
kiszámitottan nyerni, soha sem nyer- 
het az, a ki a börzén kivül áll, a ki 
sem annak a börzének üzleti irányára 
befolyást nem gyakorolhat, sem az 
árfejlődést közvetlen közelből figyelem- 
mel nem kisérheti s igy mig ő óriási 
nyerességben képzeli magát, addig ta- 

vagy baisse-szellő elfujta az egész nye- 
reséget és a bizományos már a cu- 
suszt kezdi sürgetni. Ilyen esetben az, 
a ki a börzén van, elad, vagy fedez s 
menti a nyereség egy részét. Az azon- 
ban, a ki a börzén kivül van, ki van 

szolgáltatva az árfejlődés szilajságá- 
nak, melynek közepette csak más- 
napra rendelkezhetik további üzleti 
operáczióiról. 

Vajha a gazdák meggondolnák 
lezt és a jövendőben igyekeznének tá- 
vol maradni a börze süppedékeny ta- 

lajától, mely annnak sem terem 
egészséges gyümölcsöt, a ki nyereség- 
ben van. 

Politikai hir. 
Püspöki konferenczia. A jövő hónap 

második felében Budapesten, Vaszary Kolozs 

bibornok-érsek herczegprimás elnöklete alatt 

- a mint a ,Hircsarnok" értesül - püs- 

pöki konferenczia lesz. A tanácskozás főtár- 

gyát a katholikus autonómia ügye képezi. A 
herczegprimás a gyülést augusztus végére ter- 
vezte, az felőreláthatólag még hosszu ideig 
eltartó nagy meleg miatt czélszerübbnek talál- 
ta a konferencziának szeptember végére való 

összehivását. 

Mert mikor a hamis játékos ki- 

lán egy rosszkor jött amerikai hir, : 

-
—
 

Apponyi levele. 
Kolozsvárt, aug. 23. 

Magyarország minden politikai lapja 

erről beszél. A hajnalodást hirdeti, a meg- 

váltást Bánffy kormányától. 

A kormány lapjai gannyal és kicsiny- 
léssel szólnak róla s még a józan itélő te- 

hetséget és a helyes magyarságot és megta- 
gadják tőle. Erdemesnek tartom kivonatos 

közlését a nagyobb pártlapok nyilatkoza- 

tainak. 
x 

AMagyar Ujsá é Bánfiy leghivebb 

csatlósa ezt irja: 

,Primadonna - hang nélkül! Apponyi 
szónoklatainál legalább villanatnyira el tud 
kápráztatni s megbámulja mindenki benne, 

a szó vagy mesterét, ki elokvencziájával ké- 

pes szenvedélyeket is felszitani. Ez a szónoki 

képesség, legalább pillanatnyira, eltüntetné a 

tartalom fogyatékosságát, a logika elleni vét- 

ségeket, a legtöbbször a tartalmatlanságot. 

De ha Apponyi a szónok, elhagyja azt a reá 

nézve biztosabb talajt s a tollhoz nyul, ha 

nem halljuk a szónokot, csak a beszédet ol- 

vassuk: akkor előttünk áll a száraz tartalom, 

annak minden logikai tévelygéseivel; előttünk 

áll a pártvezér, teljes programmtalanságával. 

Apponyi levelében vannak egyes részek, 

melyek a szabadelvü párt „bizonyos tiszte- 

letreméltó, bölcs, rokonszenves és valóban 

szabadelvü tagjainak" szólanak. 

Ezekből az a szándék ri ki, hogy a 
szabadelvü párt bizonyos tagjait árulásra 

birják a kormány ellep. A szabadelvü párt 

minden tagja csak egy vezért ismer (Bánffyt) 
s ezekről a tiszteletreméltó férfiakról nem 

szabad föltélezni, hogy árulók lehetnének. 

A ,Nemzet" igy szól: 
A nemes gróf levele semmi olyant nem 

mond, a mit az obstrukcziós beszédekben 

számtalanszor és tömérdek formában nem 

halottunk volna. Érdekes e politikai levélnek 

inkább formája, mely bizonyos mértékben 

szellemes, bárha nem mindenben magyaros 

is. Ezt bizonyitja a befejező bekezdések 
egyike: 

„Miként gözvetlenül napkelte előtt még 

egy hidegborzongás fut végig a természeten, 

ugy dermeszti ideig-óráig a Bánffy kormány 

szomoru epizódja a nemzet tagjait. 

Ez a kormányzat a késő órák lomha 

alvásának nehézálma, mely ideig-óráig gyötri 
az elalélt nemzet testét, de már emelkedik 

a láthatáron a történelmi igazságok napja, 

mely a nehéz álmot elüzi, a hideg fuvalla- 

tokat átmelegiti; ébredést és uj életet hoz a 

nemzetnek. 

- Ezt nevezi a ,Nemzet" nem magya- 

ros formának! 

A ,Pesti Hirlap? igy elméskedik: 

,Az ellenzék mult évi sulyos vereségeit 

nem a pénz, nem hatalmi eőszak és a klikk 

uralom idézte elő ,hanem az ellenzéki" pár- 

tok szellemi és politikai kimerültsége. Az el- 
lenzéket az a sekélyes terméketlen sülyedés, 

mely miként ez a levél is mutatja, már maz 

gát Apponyi grófot is magával sodorta. Az 

ellenzék elszakadt a nép nagy érdekeitől és 

csak paramenti párttaktikából akar megálni. 
Apponyi Albert gróf nem ad program- 

mot a jövő küzdelmeinek, nem öleli fel a 

magyar faj nagy kérdéseit, nem érinti az or- 

szág képtelen adózási rendszerét sem. Előtte 

csak egy van, a silány pártpolitika, az apró 

parlamenti fogások sanyaru bölcselete és 

alantjáró meddőség. 

Ime az elvek és tények vitatása belyett 

ilyen hiányos fogásokkal és az igazság egy- 

szerü letagadásával akarja a kormánypárt 

Apponyi levelét megezáfolni. 

Csak az van hátra, hogy a ,Kolozsvár" 

is ugyanazon frázisokat még egyszer han 

goztassa. Akkor aztán igazán megszégyelheti 

uagát Apponyi. 

Petőfi emlék. 
A segesvári Petőfi-szobor végrehajtó 

bizottsága a lefolyt leleplezési ünnepségek 

után megtartotta leszámoló ülését s arra a 

szomoru eredményre jutott, hogy még két- 

ezer (2000) frtra van szüksége, ha azt akar- 

ja, hogy fennálló kötelezettségeinek tisztes- 

séggel megfeleljen s hátralevő feladatát be- 

végezze. Ide tartozik a csatatéri emléknek 
erős vasrácscsal való körülvétele, mely annak 

exponált volta miatt feltetlen szükséges. A 

hiányzó összeg beszerzését, a bizottság nem 

merte egyesekhez küldendő gyüjtő ivek ut- 

ján megkisérteni, mivel e tekintetben szo- 

moru tapasztalatai vanuak. A felhasznált 18 

ezer frtnak fillérenkénti összegyüjtésére 30 

év volt szükséges. Abban állapodott hát meg, 

hogy a nagyobb és a gazdagabb városokhoz 

az alábbi kérvényt intézi, hogy ezek pénz- 

tárukból adjanak e czélra tekintélyesebb ösz- 

szegü segélyt. 

Tekintetes városi Tanács! 

A szabadságharcz lánglelkü köl- 
tőjének, Petőfi Sándornak érczszobra, 
mely a közvélemény egyhangu itélete 
szerint, szoborműveink legkiválóbbja, a 
szobrász művésznek igen sikerült alko- 
tása, a segesvári vár egyik legszebb 
pontján készen áll. Az 1849. julius 
31-iki segesvári csatában elesett név- 
telen hősök közös sirja sem elhagyott, 
jeltelen többé. Nem kell ezután is szé- 
gyenkezve mutatnunk meg, a kegyele- 
tet érzések közt ide zarándoklóknak a 
helyet, hol a hazáért és szabadságért 
elvérzettek hamvai plhennek; egy szé- 
pen tervezett és jól épitett 10. m. 
magas emlékoszlop, tetején az ősi tu- 
rulmadárral, hivogatja már távolról 
azokaf, a kik messze idegenből ide se- 
reglenek. 

A falavatási ünnep is lefolyt a 
csata évfordulóján, az ország minden 
részéből, minden társadalmi rétegéből 
megjelent vendégek olyan óriási számu 
részvétele mellett, a mely a maga ne- 
mében páratlanul áll s ez ünnepet or- 
szágos jellegüvé tette. 

Amde örömünk még sem teljes, 
munkánk nincs egészen bevégezve. - 
Harmincz év alatt teljesen magunkra 
hagyatva, a város és vármegye által 
nem segitve tisztán mint társadalmi- 
lag megalakult bizottság, fillérenkint 
gyüjtöttünk össze 18 ezer frtot, s most 
midőn beszámoltunk, nem vagyunk ké- 
pesek kötelezettségeinknek teljesen 
megfelelni. Nem, főként a müvésszel 
Köllő Miklóssal szemben, a ki nem 
csak minket, de nemzetünket ajándé- 
kozott meg egy olyan sikerült alko- 
tással, mely minden hazafinak büszke- 
sége lehet. 

Megvagyunk győződve a felől, hogy 
a tekintetes városi tanács helyesli ne- 
mes szándékunkat s hazafias készség- 
gel fog minket azon törekvésünkben 
támogatni, hogy a jul. 31-én oly emel- 
kedett hangulatban felavatott emlék- 
művek, senki s kevésbé az alkotó mű- 
vész szivében ne támasszanak szomoru 
emléket s hogy még fennálló kötele- 
zettségeink, melyek mintegy 2000 fo- 
rinttal volnának kiegyenlithetők, ne 
maradjanak meg függő kérdésül. 

Épen azért hazafias tiszteletiel 
kérjük, kegyeskedjék e czélra a nemes 
város pénztárából valamelyes összeget 
megszavaztatni s az összeget bizottsá- 
gunk pénztárnoksághoz, Kedves István 
segesvári pénzügyigazgató urhoz eljut- 
tatni. 

Hazafias tisztelettel. 

Segesvár, 1897. aug. 10. 

A segesvári Petőfi-emlék végre- 
hajtó bizottsága. 

Sándor László 
elnök. 

Balás Imre 
titkár. 

A „Tordai Daloskör jubi- 
leuma. 

Torda, aug. 18. 

Városunk életében a közelebbi napok 
igen nevezetesek voltak. Szeretett Dalos- 

körünk ünnepelte 25 éves jubileumát. - 

Minthogy az ilyen események közművelődési 
és társadalmi szempontból érdemesek a fel- 
jegyzésre: legyen szabad egy kis tért kap- 
nom becses lapja hasábjain. 

Az ország különböző részeiből jött ven- 
dégeinket augusztus 14-én d. u. fogadtuk 
ünnepélyesen a helybeli ,Zene-egylet", ,Tüz- 
óltó-testület: és a Dalárda közremüködésével 

Kolozsvárt, hé
tfő, 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

rányi Kornél, Gaal Ferencz zeneszerzők, dr. 

remek darabját a „Nemzeti Fohásző-t ad- 

nem várt kitüntetést. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Nyilttéri cxikkek: 

és nagyszámu közönség jelenlétében. A köl- 
csönös üdvözletek után zene hangjainál meg- 
indult a mintegy 60-70 kocsiból álló sor 
be a városba, melynek épületei ebből az al- 
kalomból lobogódiszt öltöttek. A bevonulás- 
nál lekötötte a figyelmet a Zene-egylet uj 
karnagya Hegedüs ur által 10-12 éves fiukk 
ból szervezett ,Gyermek-banda", mely a fő- 
uteza egyik sarkán nagy könnyedséggel ha- 
zafias darabokat játszott. 

Este 8 órakor ismerkedési estély volt 
a ,Magyar Korona szállóban, hol a város és 
környéke fiain kivül, vendégeink összesen 11 
testület és a fővárosi sajtó képviselői jelen- 
tek meg. Ott voltak többek között. id. Áb- 

Csillag Károly Szabadkáról, Kilyén Endre 
Fiuméból, Hanbel Lajos fővárosi tanár, Ságh 
József, Gara József fővárosi szerkesztők stb. 
Az estély a dalegyletek sikerült énekei köz- 
ben, vidám hangulatban késő éjjeli órákig 
tartott. ; 

Másnap, 15-én a reformatus, unitárius 
és katholikus templomokban egymást köve- 
tőleg hálaadó istenitisztelet tartatott az illető 
lelkészek imájával és a dalkörök énekével. 
Ugyancsak az nap d. e. 1/,12-kor volt a 
,Diszközgyüléss a vármegyeház zsufolásig 
megtelt nagy termében Velits 0jon polgái 
mester előlülése alatt. A sorrend első pont- 
jaként a ,Hymnusz"-t nagy hatással adta 
elé az ,Összes kar." Majd Velits megyitója, 
Salamon titkár: az egylet történelmének fel- 
olvasása után, az üdvözletek következtek. Az 
,Ujpesti Dalárda" ezüstbabórkoszorut küldött, 
a ,Kolozsvári Polgári Dalegylet" babérko- 
szorut hozott, a ,Fiuméi Dalárda" diszes sza- 
lagot, a többiek pedig ékes beszédeikben sok 
jó kivánattal hódoltak a jubiláló testvéregye- 
sület előtt. Dr. Szentkirályi Lajos, egyleti 
elnök bezáró beszédében átadta Adorján Do- 
mokos karnagynak azt a karnagyi pálczát, 
melyet az egylet - szerény körülményeihez 
képest - az ő határt nem ismerő tevékeny- 
sége némi jutalmául vett. Végül a ,Szózat" 
hangzott el az uj karnagyi bot első szerep- 
lésével. 

Délután 2 órakor a „Széchenyi Liget: 
fedett helyiségében közebéd volt, melyen 116ő 
személy vett részt. Szebbnél-szebb felköszön- 
tőkben, a dalárdák lelkesitő énekeiben itt 
sem volt hiány. ; 

Este 8 kor az ünnepségek fénypontja- 
ként több, mint ezer hallgató előtt tánez- 
czal egyhekötött nagy hangversenyt rendez- 
tek az emlitett ligot szabad táncztermében, 
mely erre a czélra alkalomszerden volt át- 
alakitva. A programm minden egyes pontj 
oly kiválóan sikerült, hogy a legkényesebb 
kritikát is kiállja. A zeneegyletnek ugy nyi- 
tánya, mint az első és második szakasz kö- 
zötti játéka precziz volt. A tordai daloskör 
Adorján vezetése alatt két darabot adott elé, 
u. m. Engesser Mátyás: ,Szerettelek és id. 
Ábrányi Kornél; ,Dalár Szózat czimü mű- 
vét. Mindkét előadás a legerősebb bizonyiték 
a mellett, hogy ez a kis egylet hivatottság- 
gal, müvészettel kultiválja a magyar dalt s 
méltán megérdemli, hogy ujabb és ujabb 2 
évet érjen. Balassa Károly a tőle megszokott 
rutinnal szavalta el Szávay Gyula ,Ünnepi 
költemény"-ét, mig Hatházy Sándor nagyy 

gyakorlattal, még nagyobb tehetséggel és si- 
kerrel mutatta be dr. Gyaluy Farkas „Tele- 
fon" cz. mnologját. Simonfi Márton, unitár. 
papjelölt erre az alkalomra irt ódájával ara- 
tott elismerést. A ,Torda-Szent Lászlói Ifju- 
sági Daloskör" Székely László karnagy ve- 
zetésével reményen felül énekelt előbb Zi- 
may Lészló: „Fájó emlékek: müvét, majd 
ujrázás után több népdalt. 

Ez a dalárda különösen tiszta mester- 
kéletlen hanganyaga által tünt ki. A „Ko- 
lozsvári Polgári Dalegylet" nagy hatást ért 
el Obertinek a ,Gyimesi vadvirág"-ból elé- 
adott népdalegyvelegével. Főképp „Egy c 
cza, két czieza" kezdetü dal tetszett, sok tap- 
sat és kihivást kaptak érte. Befejezésül az 
összes karok müködtek, Gaal Ferencz egyik 

ván elő, melyet maga a szerző vezényelt. 
Kettős szereplését szünni nem akaró éljen 
jutalmazta. A hangverseny legmeghatóbb 
része volt az, midőn id. AÁbrányit müve elő- 
adása után a lámpák elé hivták. Mikor az 
ősz költő alakja feltünt az emelvényen, a kö- 
zönség tomboló ujongásba tört ki. Dr. Csil- 
lag Károly nyilt szinen dicsőitő költeményet 
mondott ahhoz a férfiuhoz, ki ott volt nem- 
zeti zenénk bölcsőjénél és annyi szolgálatot 
tett és tesz jelenleg is a magyar dalnak. A;z 
ünnepelt mélyen meghatva köszönte meg e 

Általában ez a hang 
verseny olyan erkölcsi és anyagi eredményt 
ért el, milyenre Tordán öreg emberek is alig 
emlékeznek. 

Augusztus 16-át, a jubiláris ünnepé- 
lyek utolsó napját Torda nevezetességeinek 
megszemlélése, kirándulások töltötték be. A 
társaság egy része a sós fürdőket és a sóbá- 
nyát tekintette meg, mig a másik rész a 
nagy hirü ,Tordai hasadék"-ba vonult ki. 
Itt a regényes hegyek között ismét Ábrányit 
ünnepelték, a mennyiben kedves pihenő he- 
lyét felirással jelölték meg és ünnepélyesen 
felavatták. ; 



zetni sziveskedjék. 

Urmáneczy Nándor árt, 

nmpél tagokat kéri fel. Azután 

. 

a 
Kolozsvárt, 1897. 

megköszönve a szives látásb s egy pár nap- 
nak nyonot hagyó emlékét és buzditva vá- 
rosunk dalkörét a fennebb és fennebb való 
törekvésre, buzditva saját jeligéjével : 

vinni 

Délután 3 órakor elutaztak a vendégek 

,Dalra magyar, 

Dal ragad az egekig, 

Bűve-bája 

Éltet eme1, nemesit !1" 
-i -n. 

Az E. K. E. gyergyővidéki 
osztálya. 

- Alakuló közgyülés. - 

Borszék, aug. 20. 

Nagy érdeklődés és lelkesedés közepette ! 
alakult meg tegnap Borszéken az E. K. E. 
gyergyóvidéki osztálya. A fürdőközönség leg- 
nagyobb rokonszenvvel fogadta a megalaku- 
lás eszméjét és mindent elkövetett, hogy a l 
fürdővendégek között is minél több tag gyüj- 
tessék össze. Ennek eredményekép az alakuló 
közgyülésen csupán Gyergyó vidékéről száz- 
nál több uj tagot lehetett bejelenteni. 

Különben az alakuló közgyülést meg- 
előzőleg ismerkedési estély volt a ,Remény" 
szállóban, mely a legélénkebb hangulatban 
folyt le. 

Másnap délelőtt 10 órakor a kaszinó 
nagytermében tartották meg a közgyülést, 
melyen nagy számban nők is voltak jelen. 

Kuncz Kornél igazgató, gyergyói E. K. 
E. ügyvivő nyitotta meg a gyülést, bejelent- 
vén, hogy mintegy 100 uj tag jelentette be 
belépését az E. K. E. be. Ez alapon az ala- 
kulás most már megejthető lévén, kéri, hogy 
a gyülés magának korealnököt s megfelelő 
tisztikart válasszon. Az előkészitő bizottság 
nevében Révy Ferencz E. K. E. tagot ajánlja 
felkérni a korelnökség elfogadására. Mint- 
hogy a gyülés ajánlatát elfogadta, fölkéri 
Révy Ferenczet, hogy a gyülést tovább ve- 

Révy Ferencz megköszönvén a beléje 
helyezett bizalmat, a jegyzőkönyv vezetésére 

a jegyzőkönyv hite 
lesitésére Szilvássy János dr. és Kuncz Kor- 

lelkes hangon 
vázolja az EKE fontos közgazdasági és kul- 
turalis hivatását és az alapszabályok 10 §.-a 
értelmében, mint hogy az osztályalakitásra 
szükséges tagok majdnem háromszorosan is 
össze gyüjtve vannak és a közpout Radnóti 
Dezső főtitkár és Dobál Antal választmányi 
tag által képviseltette magát az EKE gyer- 
gyóvidéki osztályát megalakultnak jelenti ki. 
Az uj osztály tisztikarára vonatkozólag első 
sorban is az elnökre nézve tesz javaslatot. 
Sikerül - ugymond - a vidéknek egyik leg- 
lelkesebb férfiát megnyerni s tisztség elfo 
gadására. Ez a férfia Lázár Monyhért orsz. 
képviselő, kinek az uj i elnökéül meg- 
választását kéri. A közgyülés határozata ké- 
pen tehát kimondja, hogy Lázár Menyhért 
orsz. képviselőt a közgyülés egyhangulag el- 
nöknek választotta meg. Inditványozza, hogy 
az elnöknek a gyülésen való meghivására egy 
bizottság küldessék ki. 

A közgyülés az elnök javaslatát elfo- 
gadván, s mig a bizottság megbizatásában 
oljár, az elnök a gyülést felfüggeszti. A bi- 
zottság pár perez mulva az uj elnökkel a 
gyülésben megjelenvén, Révy Feroncz a gyü- 
lést ujból megnyitja és az uj elnökhöz gyö- 
nyörű beszédet mond. ,Vedd kezedbe e- 
ugymond - az EKE mocsoktalan zászlóját 
és én hiszem, hogy mindaddig, mig Te le- 
szel annak őrizője, azt szenny nem fogja érni 
és e zászlót győzelemről-győzelemre fogod 

e. (Tüljenzés) 
Lázár Menyhert orsz. képviselő meg- 

hatottan fogadja a közgyülési tagok folyton 

bár most nem is ezen a vidéken 

é kijelenti, hogy az el megujuló óváczióit ; 
1 elfogadja s törekedni nöki tisztséget örömme 1 

fog teljes erővel arra, hogy az uj osztály 

megerősödjék s hivatását betöltse. Elrendeli 

ezután a többi tisztviselőknek is a megvá- 

lasztását, a mi megtörténvén, alelnökök let- 

tek: Görög Joachim, Ferenczi Károly és 

Köllő János, kik közül az első, mint ügy- 

vivő alelnök az elnököt helyettesitendi. Tit- 

kárnak Kuncz Kornél igazgatót választotta 

meg a közgyülés. Választottak még jegyzőket 

és választmányi tagokat. 

Radnóti Dezső központi főtitkár az 

egyesület központja nevében üdvözli az uj 

osztály és kivánja, hogy a leggyönyörübb 

vidéknek ezen uj szervezete eredményes mű- 

ködést fejthessen ki. Megkö zöni mindazok- 

nak a fáradozását, a kik a tagok gyüjtésé- 

ben s az osztály megalakitásában annyi si- 

kerrel fáradoztak. 

Elnök azután még inditványozza, hogy 

az osztály tiszteleti alelnökéüll Urmánczy 

Nándor ár. választassék meg mint a ki,ha- 
lakik, a 

vidék ismertetése érdekében legtöbbet fára 

dozott. A közgyülés lelkesen határozatá emeli 

elnök inditványát. 

Tárgyalták meg az osztály ügyrendjét, 

melyhez Dobál Antal, Révy Ferencz szólot- 

tak hozzá. 

A gyülés 12 órakor az elnök éltetésé- 

vel ért véget, ezután a tagok a fürdöt te- 

kintették meg. Délután egy órakor bankett 

volt, melyet a felköszöntők hosszua sora fü 

szerezett. Este tánczmulatság zárta be a si- 

került ünnepet. 

Horváth Gyula te metése. 
A tisztelők és barátok sokasága impo- 

záns temetést rendezett a magyar sajtó bol- 
dogemlékü halottjának, Horváth Gyulának. 
Szombaton délután 4 órakor volt a temetése 
a kerepesi sirkert halottas házából, a hol a 
ravatal fel volt állitva, rajta, szebbnél-szebb 
koszoruk, köztük a Budapesti Ujságirók Egye- 
sületének és az Otthonnak koszoruja. A gyá- 
szoló közönség soraiban voltak Daráuyi föld- 
mivelésügyi miniszter, Wekerle Sándor, Mat- 
tekovics Sándor, Andrásffy tábornok, a Ma- 
gyar Hirlap szerkesztősége Fenyő Sándor 
vezetése alatt testületileg, azoukival még 
nagyon sok ujságiró, müvész és kőzéletünk 
nagyon sok előkelősége. 

Miután Haypál Benő budai református 
lelkész megáldotta és elbuesuztatta a halot- 
tat, Rákosi Jenő szólott méltatva az elhunyt 
pályafutását. Horváth Gyula, szólt a többi 
közt, bármily jeles volt a harczban is, a 
köztanácsban is, született ujságiró volt ő 
kezdettől fogva, Egész pályafutása csak ke- 
resése volt igazi rendeltetésének tele nyug 
hatatlansággal, ötletssséggel gazdag fordula- 
tokkal, mint minden keresés. Mert nem lett-a, 
a mint reánk talált, rögtön az elsők közül 
való közöttünk, a mi szép, a mi nemes, a 
mi emésztő mesterségünkben? Nem csodal- 
tuk-e meg szellemének fényét, 
hevesebb találékonyságát világosságát és élét, 
a melylyel tulszárnyalt rajtunk, a kik kere- 
séssel, de az övénél kevesebb adománynyal is 
korábban megleltük rendeltetésünket ? Majd 
magasztalja nemes fajszeretetét s igy végzi: 
Ime itt fokszik egy a legmagyarabbak közül 
való, a ki fiatal vérét, ifju életét, egy élet 
kilátásait s reményeit koczkára te be, harczba 
vitte, szurony és golyóbis elé egy miás ide- 
gen nemzet szabadságáért. Oh igazságos örök 
bíró, követünket bocsátjuk ime hozzád el- 
hunyt testvérünkben, Horvátn Gyulában, a 
ki tanuságot lesz teendő arról, hogy a ma- 
gyar ugy szereti a népek szabadságát, hogy 
vérét sokféle országban ontotta érette, de 
soha senki szabadságára kezét nom emelte, 
lábát nem tette. Áldás reád namegs barátunk, 

sebességét, 
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Azután a koporsót hat lovas halottas ko- 
csira tették s megindult a szomorn menet a 

sir felé. 
A gyászkocsit két oldalt Szentss város 

diszruhás hajdui kisérték kivont karddal, 
ezek mellett a tametésrendezők haladtak lo- 
bogó fáklyákkal. A koporsót követte a csa- 
lád s a közönvég beláthatatlan nagy soka- 
sága. A sir a Deák-mauzoleummal szemben, 
Kovác: nemrég elhalt egyetemi tanárnak köz- 
vatlen szomszédságában van. A koporsónak 
a kocsiról való levétele után Sándor József 
Emke titkár mondott először bucsubeszédet. 
Azután Fenyő Sándor mondott bucsubeszédet 
a Magyar Hirlap nevében. Szép szavakban 
emelte ki az elhunyt főszerkesztő nemes szi- 
vét, ideálokért való küzdését igy foly- 
tatta: A mi sziveink összeforrottak és mi 
érezzük melegségét a mi lelkeink egybekel- 
tek és mi hisszük az elválaszthatatlanságot. 
Hamvaidat eltakarhatják, testedet elfödhetik, 
az enyészet diadalmaskodhatott aczélos szer- 
vozeteden, de ninc, nem lehet a sorsnak oly 
zord csapása, a mely emlékedet, nobilis és 
eszményi lelkedet tőlünk elrabolhatná. Iten 
ne is adja. Ezért könyörgünk. Es azért, hogy 
neked, a mennyit hazádnak használtál, a 
mennyi szeretetet árasztottál embertársaidra, 
a mennyi boldogságot szereztél azoknak, kik 

hozzád közel álitak és első sorban családod- 
nak, meg nekünk hálás követőidnek, legyen 
ép oly csendes békességes és nyugodalmas 
megtört testednek örök pihenése. - Végül 
Sima Ferencz Szentes város közönsége ré- 
széről bucsuzott el a város elhunyt diszpol- 

gárától, 

és 

. 

A gyászoló családhoz a többek között 
az erdélyi részekből a következő részvét nyi- 

latkozatok érkeztek: 

A rettentő hir, nagyon, kimondhatatla 
nul meghatot. Fogadják legőszintébb, legmé- 
lyebb részvétünket. 

Maurer Viktor, Brassó. 

Fogadják legőszintébb részvétemet. 

Székely György, Sepsi-Szt.-György. 

Fogadjátok mindnyájan legmélyebb rész- 

vétünket. 
Kemény Olga, Borsód Nyék. 

Noha nem jött váratlanul, mégis mély 

mégilletődéssel értesültem a bárónőt és csa- 

ládját ért megrenditó csapásról. Erőt és meg- 

nyugvást kivánok a nehéz napokra. Részem- 

ről igen sajnálom, hogy a jó barát és rokon 

végtisztességén idő rővidsége miatt meg nem 

jelenhetek, 
Mikó Bálint, Cikszereda. 

Fogadják legöszintébb részvétünk kife- 

jezését. Ösztozunk a nagy bánatban. 

Itj. Antos János, Fuülöpszállás. 

* 

Fogadja mély gyászában őszinte rész- 

vétemet. 

Zeyk Dániel, Nagy-Enyed, 
. 

csapásért, 

Kemény Ödönné és családja Kolozsvár 

Öszinte szivből osztozik nagy bánatodban 
2 z a Z 

özy. Ugron Jánosué, Székely-Keresztur. 

Kérem, fogadja öszinte reszvétemet, 

Szentkereszty Béla Sepsi-Szt.-György. 
x 

Fogadjátok legmélyebb részvétünket. 
Sigmond Dezsőné, Kolozsvár. 

! 
! 

-
 

Fogadjátok őszinte részvétemet. 
Maurer Mihály, Brassó 

. 

Fogadd legőszintébb részvétünket bá- 
natodban. Mezőzábh, 

Bethlen Géza és Borta grófné. 
. 

Fogadjátok mindnyájan őszinte részvé- 
temet. A temetésen, az idó rövidsége miatt 

részt nem vehetek. 
N.-Euyed. Kemény Simon báró. 

Fogadd őszinte részvétemet téged 
sulyos csapás felett. Az isten adjon vigasz- 
talást nektek. 

Marosujvar. Kemény György br. 
x 

Fogadja szegény Gyula elhunyta alkal- 
mából öszinte részvétünket. Adjon isten vi- 
gasztalást, eröt és kitartásbt e nagy csapás 

elviselésehez. 
Baróth id. Dániel Gábor, 

ijf. Dániel Gábor és neje. 
* 

Fogadd legöszintébb részvétünket. A 
titeket érs megmérhetetlen nagy veszteség 
elviselésére adjon a jóságos isten erőt, Kivánja 
a távolból is veletek érző. 

Kolozsvár. Gyárfásné Mariska. 
* 

Fogadják kérem őszinte részvétemet. 
Ma tudtam meg a gyászhirt, igy a temesésen 
sajnálatomra részt nem vehettem, 

Segesvár. Béldi László. 

Legőszintéb részétöketküldik mindnyá- 
jatoknak. 

Hosszu Aszó. Szentkereszthy Gyögy br. 
főispán ésaládja. 

x 

Fogadjátok legőszintébb részvétemet. 
Szász Régen. 

Máriafiné gr. Bethlen Lujza. 
Kérem fogadja egész családja iránt ér- 

zett legmélyebb rokonai részvétemet. Isten 
adjon erőt nagy gyászuk elviselésére. 

Sepsi-Szt.-Győrgy. Béldi Pál. 
Fogadd legőszintébb részvétem kife- 

jezését Legyetek Jankával együtt meggyő- 
ződve, hogy szivem mélyéből osztoszom bá- 
natotokban. Isten vigasztaljon. 

Maros-Vásárhely. Földváryi Sándorné,. 

Fogadd legmélyebb ré-zvétemet. 
Kemény Eudre Brassó. 

A halálraitéltek éjszakája. 
Szeged, aug. 19. 

Öt asszonyt itélt halálra a törvényezélk, 
mert elpusztitották férjüket, rokonaikat, 

hogy pénzt szerezzenek. Európai szenzáció 

volt a hóldmezővásárhbelyi tárgyalás, de most 

már napirendre tértek a bünösök fölött. - 

Vieszavitték őket Szegedre a csillagbörtönbe, 

daróczruhát adtak reájuk s elvettek tőlük 

mindent, nehogy krt tegyoenek magukban. 
Nagy, szürke bőörtönépület smeletén 

zárták le a halálra 'itélt asszonyokat. Nap- 

pal még csak foglalkoznak valamivel s elü- 

f zik sötét gondolataikat, de ha eljö az éjezaka 

Fogadd legmélyebb részvétünket a nagy 

1 
i 

i 
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1 

1 
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és pihen, alszik a város, a halálraitélteket 

nem engedik aludni az árnyak, a melyek 

ott röpkednek körülőöttük, a lelkiismeretük, 

1 melyben feltámad a régi bünök emlékezete. 
Minden zárkában ég a láng. 
Az őrnek látni kell az alvó rab fejét 

és minden ágyon ott a fej. A szemek le- 
hunyvák. Az arczok fakók. 

Sötét, homályos éjszakában vagy két- 
száz rabfej nyugszik lehunyt szemmel a cihán, 
Legtöbben mélyen alszanak és csendesen 
akár ecsak az igazak, a boldogok. 

Csak az őrök csoszognak a folyosókon. 
Lassan, nesztelenül mennek végig az utón, 

' 

ért 

* ....... y t 

a kiben a legszebb magyar erény tündöklött. benéznek a kis kerek ablakon a zárká 
figyelik a rabókat, alusznak e vajjon. 

Alusznak mind, csak az egykor 
szép asszony, a halálraitélt Szappano 
van még fenn. Lázban ég az arcza s 
depel az ágyon. És játszik a hajával. 
befonja, majd két ágra veszi és cso 
az álla alatt, Megint szétzilálja, m 
zódik a cihára, de hirtelen ismét fe 
az öklére támasztja az állát és néz 
és ingatja a fejét, mintha valaki hajánál 
rázogatná. Ezen közben hangokat is ! 
Csacsog gyerekesen, aztán sebesen 
szedni lélekzetét és zihálló melléb 
sóhajok törnek fel, a melyek fájdalm 
szu sziszegésbe vesznek bele. Elmulik 
Lehuzódik a szemehéja arra a most is 
szemgolyóra és a rekesztből nemsokára 
letes lélekzetével hallatszik. 

Most, ha az őr betekint, me 
hogy Szappanos Juczi alszik! Pedi 
aludt el, csak fekszik mozdulat néll 
hunyt szemmel és várja a boldogá 
nem jő, csak a sok rémkép, a melyek 
repkednek szemei előtt és elüzik róla 
dogitó, elringató, édes álmot... 

A másik vasajtón belül Jáger 
méregkeverő a-sony, a ki szerei 
lelket küldött a másvilágra. A h 
öreg asszony összetöpörődve ül a v 
lén s összekulcsolva kezét, valam 

magában. A csendes, nyugodt 
csak az őrök léptei és az öreg bünös 
monotón imája hallatszik. Imádkozik ó 
togatja két vézna karját folfelé, min 
sz égbe akarna kapaszkodni. 

Aztán végig-vágódik a párnán. 
egyik karját és himbálja a levegőbeni 
gondolatban integet valakinek Lehet 
a kis unokáinak, lehet hogy hessegeti 
képeket, 

Megroppan valamelyik vaságf 
nös, vén asszony fölkapja a fejét, 
mas arczczal néz körül és elrekedő 
érdezi : a 

- Ki az? 
Rettegve hordozza körül a 

minden sarokban. Az ágyon feks 
sik rahnő, a kit az őrök szerint r 
igy szólit meg: / 

- Hogy vagy boldog asszo 
Az alszik nyugodtan, két ka 

tya alá támasztván, Jáger Mari az 
ba fogozván, lekászolodik és a 
felé indul. A gázláng most tetőtől-t 
világitja. Daróc szinü, kurta s7 
és gyoosból rövid ujjas. Mivel sál 
félelemtől reszket, lassan biceg el 
ágyig. Megfogozik a vasba és 
néz. Minél erősebben kopog ez e 
kon annál összébb, annál beljebb 
felriadt az alvó rabasszony. 

- Ki az? 
- Nehujánts, a Mari néni 
- Hagyjon nyugodni. Alu 
A vén asszony megint mo 

valamit és visszabicog az ágyához 
dik rá nesztelenül. A fejét befu 
alá és összegubbaszkodik. Aztán 
telenül. A pokrócot, mely ő 
testét takarja, mind följebb, 
fejére. Beletemetkezik a bűünös 
Egkrocba minden kinjával, ami 
ét és testét égeti, dulja. Mert 094 

az a sok lélek, a kinek ő lett az el 
ja s most várja, hogy az éjszak 
ditsa az irtózatos képektől... 

MINDENFEL 
Kolozsvár, augus 

- A gorhó-egeresi uj vast 
Gorbó Egeres határán pár hét előt 

kezett katasztrófa által megzavart 

vasuti közlekedés Kolossvár és ! 
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AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. augusztus 23. 

Harvey bosszuja. 
-Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

I. 

(Folytatás.) (3) 

- Énhes vagy ? kérde az asszony. 
- Igen, volt a válasz. 

Joltartalak, mihelyt tisztának látlak. 

Aztán letette a varrását, s az asztalt 
kezdte teriteni. 

II. 

templom udvarának a verőfényes utján a 

A következő napon az egész Gledmore 
ünnepelt. A Gledmore Halli örökösének a / 
menynyegzője volt a Beauchamp Manori if- 
ju örökössel, mindenki ünneplő ruhába öltö- 
zött, s kiment a házából, hogy megtisztelje 
őket. 

- A mi a Dora kisasszonyunk, a hogy 
a jó falusiak a kedves Gledmore Dorát ne- 
vezték, mindig köztük fog maradni, nem viszik 
egy idegennek az otthonába, hogy ott virá- 
gozzék és azt deritse fel. - És e felett sok 
bőbeszédüséggel gratuláltak egymásnak, 

Az esküvöt egyhangulag nagyon szép- 
nek találták. A kedves Gledmore Dora olyan 
szóp volt, mint a keblén és a selyem lágyságu 
barna hajához tüzött fehér virágok, a koszo- 
rus leányok is nagyon csinosak voltak, az ő 
könynyü habszerü fehér ruhájukban, melyet 
imitt amott sárga szirontákok diszitettek. 
A mint a mennyegzői induló zenéje 
mellett a lakodalmi vendégek a kis falnsi 

7 
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ka- 
puhoz jöttek, Beauchamp Norman ösztönsze- 
rüleg körül nézatt. 

Vajjon Hacvey Jim ottan volt? - 
Hála az égnek, ő nem volt ott: semmi js- 
lét sem látta. Egyet kivéve minden arez ös- 
merős volt előtte. És ez egy magas, barna, 
jó kinézésü, borotvált arezu, jól öltözött férfi 
volt, valószinüleg egy tisztességes gépész le- 
hetett, de bizony az nem volt Harvey Jim. 
Lehet, hegy ez az ember a vasutnál volt al- 
kalmazva, vagy keresztül utazott a városon ? 

z 
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Nem tesz semmit; annyi bizonyos, hogy ' 
ez nem volt Harvey Jim, mert nem volt ku- 
tya mellettes; és Harveyné a férfitől távol 
egyedül állott, sokkal közelebb a tamplom 
pitvarához. Nem szért, mizt ba lehetséges- 
nek tartotta volna, hogy Harveyné egy olyan 
elzüllött emberrel, a milyen Haryey Jim volt, 
bár minő összeköttetésben legyen. 

E gondolatok villámként futottak át a 
Beauchamp Norman agyáu, de rögtön elüzte 
azokat, a mint feleségét a kocsiba segitette. 

Ez idő alatt Harvey Jim, ki azzal a 
harmincz forinttal, mit a felesége megtaka- 
ritott pénzéből elvett, tisztesééges iparosaak 
látszóvá változtatta át magát, csendesen haza 
ment, s a cottageba lépett, mely felett tá- 
volléte alatt Vigyáz örködött. Nemsokára a 
felesége is hazament, és őteg az ebéd készi- 
tésével foglalva találta. 

- Nina, kaptam munkát - mondá. 
- Munkát? Ily hamar? És jó bizo 

nyitvány nélkül? kérdé az asszony, 

Egy pillanatig a Jim szemei vadul vil- 
logtak, de rögtön fékezte magát 

- Az olyan munka,ja milyen az enyém 
elég ajánlat - válaszolá. 

- Tehát nem leszel vadőrző? 

- Vadőrző ismét? Köszönöm szépen, 
nem kérek belőlei Ez alkalommal fametsző 
leszek. Megmutattam nekik, hogy a szerszá 

mokat hogy tudom használni, s midőn a bi- 

zonyitványaimat kérték, azt mondtam, hogy 

épen most jöttem Au.ztráliából, hol a fel- 

vídéken juhok tenyésztésével foglalkoztan, s 

az ilyenféle munkát eddig csak mulatságból 

csináltam, 

.- Ausztráliából jöttél ? ismétlé Har- 

veyné a mint a férje elhallgatott, s a szam- 

öldökeit felhuzta egy kissé, mintha azt akarta 

volna mondani ,egy szavad at sem hiszem, de 

nem veszem magamnak azt a fáradtságot, 

hogy neked ellentmondjak'. 

A Azt moudtam nekik, hogy az első 

heti fizetésemet tartsák maguknál, mint biz- 

tositékot és ezzel az ajánlatommal megelé- 

gedtek, Hétfőn megyek és munkába állok. 

Barveyné nem kérdezősködött - még 

azoknak a nevét sem kérdezte meg, a kik a 
férjének munkát adtak. 

- Sok dolgod van ma? - kérdé Har- 

vey ebédután, miközben a szoba takaritásban 
s az edények elrakásában oly készséggel se- 

gédkezett, mi egész ujság volt a felesége 

előtt, és a mi inkább azon idöre emlékez- 

tette, midőn Jim legény korában udvarolt 

neki, nem pedig a házas életükre. 

- Csak e y gyermek ruháját kell be- 

végeznem. Két óra alatt készen leszek vele. 

Miért kérdezed? 
- Mnjénk sétálni ma este; olyau 

régóta nem sétáltunk együtt - mondá Jim. 

Nem sokára elterjedt a hire a faluban, 

hogy Harveynénak vissza jött a férje Ausz- 

tráliából, s tiz mértföldnyi távolságban levő 

nagy városban munkát kapott. Csak szomba- 

ton esténként meni baza, s hetfőn reggelen- 

ként korán távozott. 

Eleinte a felesége vidám volt és bol- 

dognak látszott, de amint a hónapok multak, 

arcza koronként szomoru volt és aggályos; s 

midőn végre a kis baba megszületett, oly 

gyenge volt és oly beteges, hogy az életét 

.. 

féltstték. A gyermeke, a kis fiu, erős egész- 

séges kis jós:ág volt, de az anyja életéhez 

kevés reményt kötöttek. 

Harvey ott hagyta a munkáját, és min- 
den idejét a felesége és gyermeke ápolására 

szentelte, még pedig olyan fáradhatatlan ki- 

tartással, a míre azok a kik ösmerték, alig 

tartották őtet képesnek s midőn a gyermek 

két napos volt, a Harveyek és az ők dolgai 
el lsttek felejtre a Manorból kapott nagy 

ujság által. - Egy fiatal örökös született, 

s ,a mi Dora kisasszonyunk", a hogy az 

emberek Beanchampbét még mindig nevez- 

ték, olyau jól volt, ahogy az ő szivük kiván- 
hatta, a kis fiu pedig szép nagy gyermek 

volt. 

Mielött a kis fiu egy hónapos lett 

volna, a Harveyek, a falusiak csodálkozására 

elutaztak; de még jobban bámultak, midőn 

az öreg Grenné, akit a nagy sietségben a 

Manor házhoz hivtak, mert a londoni bába 

asszony nem érkezett meg, az egy szobáju 

laká át ott hagyta, s a Harveyék cottageába 
költözött, s ugy látszott, hogy azoknak a 
butorait is átvette. 

- Bsauchampéktól szép fizetést kap- 
hatott, - jegyezték meg a falusiak. 

- Jól végeztem el a dolgomat, és a 
fizetésre nem panazolkodom - válaszolá 

Greenvé, olyan nagy képüsködéssel, mintha 

hallgatóinak azt akarná tudtokra adni, hogy 

az olyan szolgálatot mint az övé, nem lehet 
eléggé megfizetni. 

Az évek multak. Bsauchamp Dóra még 

mindig éppen olyan bályánya volt a népnek, 

mint egykor Gledimore Dóra, s mosolyogva 

hallgatta, midőn az éveket azon naptól kezdve 

számitották, midőn Norman urfira először 

adtak nadtágot, vagy mikor Norman urfi 

himlős volt. 

Norman nagyon szép fiu volt, bátor és 

rettenthetetlen, mint az atyja, 

szívű, mint az anyja, de egyik 
hazonlitott, 

A falusiak szerotték volna 

dani, hogy éppen olyan mint az 

de nem volt olyan, és ez bántoti 
közöttük egy fényesebb eszü 
találta, hogy bizonyosan ,az 
sonlit." 

Ez az őrnagy a Beaucham 

bátyja volt, aki Indiába men 

alait szolgált, és ott künt mel 

Akár létezett ez a has0 
sem, annyi tény, hogy a fia 
nagyon szép ifju volt. Etonb 

selta magát, s mislőtt Oxfordba 

nehány hónapig a nevelőjével 
zott. A nevelő nagyon meg 
rsá bizott ifjuval, és Dóra, ak1 
fiatalnak látszott, és meg mif 

a férje szemeiben, gyakran 
mily nagy okuk van az é 
hogy egyetlan gyermekük il 
nekik, s büszkeségük és " 
rása. 

Az öreg Gledmore tábo! 
bálványozta az unokáját. A 
az ő ajándéka volt s később 
telivér lova szintén a nag 
ajándéka volt. ; 

Es most Normannak 8 

tésnapja következett. A nyári t4' 

végződött, s az ifjut haza vát 

Beauthampnénak a ked 
zott a boldogságtól, s a f 
totta az ő örömét. 

A különféle rózsák 
most ságezte ba a szép rég 

midőn Gi-dmore tábornok 

zett és ő sietve ment elibe. 

(Folytatása
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est között már napok mulva helyre 
itva. A gorbói völgy ellenkező vagy 

aki oldalán tervezett uj vas pálya - 
at értesülüönk - már anynyira elkészült, 

nagy valószinüség szerint már a jelen 

égén, legrosszabb esetben Szeptember 
feltétlenül átadják a közhasználatnak, 
ek következtében a már régóta tartó 

lekedési zavar teljesen megszünik. Az uj 
alrész mütanrendőri bejárása már meg is 

at. E hét csütörtökjére tervezik a közi- 
atási bejárást s erre nem sokára meg- 

a forgalem. 

- Megüresedett birói állás. A helybeli 
törvényszéknél Mikó Imrének táblabi- 

történt előléptetése folytán megürese- 
birói állásra a pályázati határidő kitü- 
n a mint halljuk sokan jelentkeztek. A 

iek közöl Salamon Sándor Kolozsvár- 
kir. járásbirósági albiró is pályázott, 
.9 éves albiro, és 4 év óta van a 

i járásbiróságnál hol vétség és kihágási 
t kezeli, régebben pedig a törvény- 

a törvénykezés minden ágában mü- 
és ugy a jogkeresöő közönség' vala- 

z ügyvédi kar elismerését kiérdemelte. 

gva őt ez illetékes körök, valamint 

az Igazságügy miniszter ur fi- 
nébe melegen ajánljuk, mert kinevezésé- 

közóhajnak lenne elég téve, és ő is 
a már rég megérdemelt előléptetésben 

ne. 

- Az ,Erdélyi Gazdasági Egylet" tit- 
hivatala és irodája mától szept. 1 ig 

ri állatkiállitási helyiség pavilonjában 
mely körülményt az érdekeltek figyel- 
ajánlja: Az „E. G. E." titkári hiva- 

- Az erdélyrészi hitelszövetkezeti köz- 
egalakulása tárgyában, mint halljuk, 

28-20 ikén - a kiállitás alkalmával - 
let terveztetik. 

A földmivelésügyi miniszterium tag- 
ül eddig a következők jelentették be 

nyészállatkiállitásra való lejövetelüket: 
páry Péter min. tanácsos; Darányi 

gazd. főigazgató és Plrkner János orsz. 
eny. főfelügyelő. 

Az állat kiállitásra bejelentetetek 
drb. lovat, 167 drb. szarvas mar- 

18 bivalat (köztük egy igen szép fehér 
), 42 drb. juhot és kb: 100 törzs ba- 
A kiállitáson, az állatokon kivül még 
egyéb tárgy lesz közszemlére és di- 
kitéve: gépek, kocsik, eszközök és 
k különlegesség, melyek szintén nagy 

elődéstf ognak kelteni. 
Véres eljegyzés. A szerelem sötét 

a bor pedig, ha az abban rejlő igaz- 
nagy mértékben kebelezzük be, nem 
jó tanácsadó. Ezeket a szomoru igaz- 
t dokumentálja előttünk egy hosszabb 

mely Kolozsvárt szerelemmel, kez- 
eljegyzéssel folytatodott és verekedés- 

ett historiáról beszél. A szerelem 
fejezete a történetnek. Szó van benne 

párról. Az eljegyzésben gyürü vál- 
dáridórol. Végre az utolsó fejezet a 
át festi s egy véresre vert vőlegény 
sorsát tárgyalja. A részleteket és a 

festett küzdelem bövebb leirását el- 
hisz elég baj az, ha már egyik ré- 
önket igy meghazudtolják az irók 
elébe rohanó szomoru tények Ez 

tudvalevőleg jó lélekkel azt irta 

hogy. 
A házasság rendesen 
Vigjátókkal kezdödik 
8 a vigjáték rendesen, 

ággal végződik. 

Szent István napja. Az ország ha- 
ol a magyarság egy kis oazist 

ajku falvak lakói között, Kud- 
gében nagyon szépen ünnepelték 
első magyar király napját. A vas- 

2 közel ifju fenyőkkel benőtt liget 
oltárt áilitottak s az oltár előtt, a 
ég alatt tartott istentiszteletet a 

p lelkésze: Georgovits Sándor 
k. plébános. Isteni félelemről s 
etről beszélt. Ünnepi beszédét a 
ól a a magyar nemzet történeté- 

szép példázatokkal tette szinvonalon 
ertékessé, a roppant számu áhitatos 

előtt. A hallgatóság soraiban össze- 
vidék különböző ajku népe. Ihlettel, 

érzé, hallgatták az igéket s szivök egy 
olvadt össze: a vallás és haza sze- 

. ben. Az istentiszteleten az áhita- 
fokozásához, a gyári fuvó zene- 

nüködése is hozzá járult, mely az 
Zene darabokat és a himnuszt kitü- 

korolta be s nagy praeczizitással 
A bivők elhatározták, hogy ezt a 
melynek fenyő fáit huszonkét évvel 

tlsztel Márián főnök és dr. Szentpé- 
orvos ültették, minden évben 

és az alapitók emlékére emléktáblát 
etbe. 

zló szentelés. A kudsiri állami 
kásai , Embernek segitség" Isten- 

jeligével ellátott diszzászlót ké- 
A zászló közepén a munkások vé- 

9 Szent Floriánnak a képe foglal he- 
Zászló másik oldalán, vasgyári mun- 
Kudsir, 1897. felirat olvasható. Az 

zászló nemzeti szinü, nehéz selyem 
zászló anya Allender Henrikné 

foglal helyet. A zászló szentelési 
gyár kiváló főnöke, Allender 

beszéde nyitotta meg, elmond- 

Imunkának és hazaszeretetnek legyen a szim- 

boluma. E zászló alatt tévtanok által ne 

engedjék magokat soha eltántorittatui Ez- 

után Georgevits Sándor lelkész megáldotta 

és megszentelte a lobogót s az első szeget ő 

verte be. 

A második szeget a zászló anya verto 
be. Ő utánna következett Allender Henrik 

főnök, az egyetértés és hazaszeretet nevében, 

Tannenberg Henrik a tisztikar 

vert szeget a munka nevében, mely nemesit, 

kenyeret ad és nagygyá tesz. Szentpéteri 

Ignácz orvos azt kivánta, hogy ezászló alatt 

dolgozó munkásoknak orvosra 

szükségük. 

Jellman Gyula a vasipar felvirágzására, 

Murányi Árpád tanitó a szülök jólléteért, 
idős Ottorán Károly az egyetértést, Bélk 

István a tisztes munka szeretetét, Klein Nán- 

dor, hogy a hazáért lobogjon, Köble Antal 

és Pellion Ferencz rekesztették be a szegbe- 

verési ünnepélyt. 

A felszentelési ünnepélyen, fehérbe öl- 

tözve a zászlóanya kiséretét képezték, a falu 

szépei közil a következő koszorus leányok: 

Allender Margit, Jellmann Margit, Lőrincz 
Elvira, Maygraber Sarolta, Weber Mariska, 

Longauer Anna, Servan Lujza, Sándor Lujza, 

Klein Olga, Navrastil Kati, Sándor Eleonora, 
Krauser Tini, Krauser Tercsi, Pelljon Eleo- 

nora, Rebel Kamilla. Az ünnepély emelke- 

dett hangulatban folyt le s annak folyamán 
a főnököt valamint a zászló anyát többszörö- 

z z. 
részéről 

ne legyen 

sen megéljenezték. 

- Nyári tánczvigalom. Kedélyes táncz- 
vigalmat rendeztek e hó 20-án Kudsir köz- 
ségében az állami vasgyár alkalmazottai és 
munkásai. A szép mulatság d. u. a zászló- 
szentelés bevégeztével vette kezdetét az ot- 
tani fenyő ligeiben. A mulatság szinhelyét a 
hölgyek nagyon szerencsésen választották meg 
s a térrendezői funkczióra is megtalálták Lő- 
rincz József gyári szertárnok személyében a 
leleményes férfiut, a ki egy vizes ingoványos 
területből, melyen békák kurutytyolsak, szá- 
raz, sima táncztért csinált pár nap alatt, 
egyik oldalán vigan csergedező patakkal és 
a nézők számára emelvényekkel. 

A bozontos erdőt megfésülték s tele 
agatták villamos lámpákkal és szines lám- 
pionokkal, mi által idylli képet nyert alko- 
nyat után a mulatság szinhelye, melynek 
felső részén tágas tó terül el a csolnaká- 
zásra felszerelve. Az ügyes rendezésben fő- 
szerepet játszott Huszár József, Köble An- 
tal, Maoró Antal, Orentsák István, Lechner 
Antal és Sándor József ur. A vidám mulat- 
ságon a szépek közül a következő urnők és 
kisasszonyok neveit jegyezte fel tudositónk: 

Allenborg Henrikné, Lőrincz Józsefné, 
Borháncs Józsefné, Konnert Károlyné, Hirsch 
Izidorné, Jászberényi Károlyné, leánya Emma, 
Jellmann Gyuláné, Kandray Istvánné, Kran- 
ter Józsefné, Klein Ferenczné, Kuszkó Ist- 
vánné, Kurán Károlyné, Klein Nándorné, 
Kölle Antalné, Jászberényi Lajosné, Kurnyi 
Nándorné, Navratil Ferdinándné, Nikora Péter 
né, Ottován Károlyné, Pávay Györgyné, Pellion 
Ferenczné, Polgár Ödönné, Putnoki Miklós- 
né, Roth Jakabné és nevelt leánya Emma, 
Rech Istvánné, Grosz Vilma, Tannenberg Gé- 
záné, Theil Henrikné, Untz Jánosné, Virkler 
Jánosné, Wéber Ferenczné, Wivánt Péterné 
asszonyok. Allender Gretti, Allender Elza, 
Drégics Szilvia, Drégics Minerva, Foral Vil- 
ma, Garami Jolán, Hercza Lukréczia, Hercza 
Málvin, Hirsch Gunda, Jászberényi Ilona, 
Jellman Margit, Klein Olga, Krisán Valéria, 
Krauter Tini, Krauter Tercsi, Lőrincz El- 
vira, Lőrincz Irén, Longauer Anna. Maygra- 
bes Sarolta, Navratil Kati, Pávai Berta, Pel- 
lion Eleonora, Putnoki Mariska, Putnoki 
Margit, Rébel Kamilla, Sándor Eleonora, 
Sándor Lujza, Serván Lujza, Stefaneszk 
Auguszta, Theil Friedrika, Theil Hermina, 
Wéber Mariska, Wivánt Emilia kisasszonyok. 
A mulatságon gyári fuvó zenekar és czi- 
gányzenekar játszott. A mulatság reggelig 
tartott, még pedig olyan kitünő hangulat- 
ban, a milyenre még a kudsiri legöregebb 
emberek sem emlékeznek. 

- Tüz ütött ki ma d u. 3 órakor 
Kolozsvárt Boldog-utcza 16 sz. a. háznál. A 
kirukkolt tüzoltók csakhamar localizálták a 
tüzet. 

- Prielle Kornelia az E. K. E.-nek 
Prielle Kornélia hirneves művésznőnk tndva- 
levőleg az E. K. E. radna borbereki fürdő- 

jében nyaral. Innen az E. K. E. főtitkárához 

levelet intézett, mely a következőleg hangzik: 

Mielőt elhagynám e régi völgyet hol az E. 

K. K. vendégszerető figyelmében részesülni 
szerencsés voltam és a hol annyi örömet él- 

veztem, tehát még innen küldők Önhöz ne- 

hány bucsu szót a ki ide kisért ugyan en- 

gem, de alig remélte, hogy ennyi megelége- 

désemet fogom feltalálni e helyen mert hát 
az én lényemben még minden meg van 

ahoz, hogy a természet csodái közt elbüvől- 

ten érezze magát és ezenkivül a nagyobb 

igények elöttem eltörpülnek, vagy éppen fel 

sem szólunak bennem. Talán csodálkozni fog, 
hogy innen buczuzom és miért nem vissza- 

térőben Kolozsváron? Mert ugy határoztam, 

hogy itt a hegyeken fogok át menni kedves 

szülöfőldemre Máramarosba, ezzel is és igy 

összekötve a két hely idejét. Ez alkalommal 
pedig az E. K. E. főtitkárának szerencsém 
van tudomására hozni, hogy mint alapitó 

ez a zászló az egyetértésnek a tag (100 frt) lépek az egyesületbe melyre 

. a 

i nézve kötelezettségemet hazaérkeztem után 

fogom teljesiteni. 

- Kolozvvár - Kolozson. A Kolozs- 
vár szomszédságában lévő kolozsi sósfürdőt 

a jelen fürdő idény folyamán szokatlanul 

nagy számban keresték fel a kolozsváriak. 

szentlstván napján különösen oly nagy volt 

a kolozsvári látogatók száma mint 'talán 

ték a kirándulók e napon a fürdöt és kör- 
nyékét E napon délután a fürdő vendéglő 

nagy termében Major kolozsvári tánczmester 

rendezett a kolozsi táncztanitás végezetéül 

igen jól sikerült tánczvizsgálutot és bált, 

melyen Kolozvárról is nagyon sokan vettek 
részt. Tegnapszintén igen tömegesen rán- 
dultak ki Kolozsvárról s élvezték e pompás 

gyógyviz kitünő hatásait. 

Az Emkét Horváth Gyula alelnök 
temetésen képviselték: Sándor József orsz. 
képviselő, t. alelnök főtitkár vezetése alatt; 
Merza Lajos főpénztáros, Sigmond Dozső vál. 
tag, dr. Kormos Béla kir. közjegyző az Emke 
örökös tiszteleti tagja dr. Jancsó Benedek, 
Reményik Káróly mérnők, dr. Gopcsa László 
és dr. Hindy Attila. 

- Gyászhir. Alóliróiiak a sziv mély 
fájdalmával tudatlák az önfeláldozó jó édes 
anya, szerető nagyanya, testvér, anyós, só- 
gornő és rokyn Őzv. alsólendvai Lendvay 
Rezsőné nagyváradi báró Jozsintzi Ilo- 
ná-nak bossu szenvedés után, folyó évi au- 
gusztus hó 21-én d. u. 5 órakor, életének 
64-ik évében történt elhunytát. Hült tete- 
mei folyó hó 28 án, o. u. 4 órakor fognak 
Körüt 127. számu lakásról az ev. ref. teme- 
tőben örök nnugalomra helyeztetni. Áldás és 
béke poraira! Marosvásárhelyt, 1897. au 
gusztus hó 21-én. bogárfalvi Sebesi Ágnes 
Bónis Istvánné, bogárfalvi Sebesi Sándor m. 
kir. hony. huszár százados, bogárfalvi Sebeei 
Árpád, bogárfalvi S-besi Margit, Somogyi 
lstvánné mint gyermekei. nagyváradi br. 
Jozsintzi Berta Imecs Dénesné mint testvére 
és gyermekei náduvari Bónis IÍrén, Bónis 
Sarolta Putuoky Domokosné, náduvari Bónis 
Gizella, Bónis Erzsi, Bónis Tibor, Bónis Ju- 
dith, Sebesi Mártha, Ifj. Sabesi Sándor mint 
unokái. nádudvari Bónis István orsz. gyülési 
képviselő gyulafehérvári Somogyi Ístván, 
Nagyküküllő vármegye alispánja, Sebesi Sán- 
dorné felei Lengyel Janka, putnoki Putnoki 
Domokos mint vejei és menye. özv. br. 
Jozsintzi Miklósné sz. Rakovszky Ledehow 
szky Lujza, imecsfalvi Imecs Dénes mint 
sógornő és sógor. 

- Disznóság. Ma d. e. 10 órakor, Ko- 
lozsvárt, az Emke palota előtt 4 emésztet 
kihordási szekér állott és terjesztette az un- 
doritó illatot. Egyiknek kerske megakadt a 
közuti vasut sinjeiben s össze tört. - Fél 
órai vergödésbe került, mig a szekerek utnak 
indittattak s a közuti vasut is tovább mehe- 
tett. Az esetnél jelen volt szemtanu arra 
kéri a főkapitányt, hogy az ilyen dolgok 
megtörténtét az ott álló rendőrökkel akadá- 
lyoztassa meg. 

- Szomoru jelentés. Alólirottak mély 
megilletődéssel adjuk tudtára rokonainknak 
és barátainknak, hogy Kerekes József kir. 
tanácsos, nyugaimazótt kir. tenfelügyelő, er- 
délyijjev. ref. egyházkerületi képviselő, szi- 

lágyvármegyei törvényhatósági bizottsági tag, 
48-as honvédhadnagy, sth. folyó hó 20-án 
este tizedfél órakor, életének 68. évében, jobb 
létre szenderült. Az elhunyt temetése tegnap 
delután 4 órakor ment végbe. Áldott legyen 
emlékezete! Kelt Zilahon, 1808. augusztus 
hó 21-dikén. Kerekes Józsefné, szül. Hiry 
Borta, azt elhunyt felesége. Kerekes Béla, 
kir. mérnők, Kerekes József, kir. aljárásbiró, 
Kerekes Ernő, főgimnáziumi tanár, Kerekes 
Berta, az elhunyt gyermekei. Kerekes Ernőné, 
szül. Moni Erzsike, az elhunyt menye. 

[ LA 

MŰVESZET. 
Szinház. 

Szombaton a „Nyári Szinház"-ban Jó- 

kai Mór „Keresd a szived czimü regényes 

szinmüve került bemutató előadásra. A nyári 
premierek között az első darab ez, a mely 
kétségkivül leginkább bevált. Mint regényes 
szinmü, nem ment a romántika szertelensé- 
geitől ez a darab se, - de minden jelenetén 
a Jókai poézisének olyan aranyos derüje öm- 

lik el, a minek kedvessége, elbájol és szim- 

pompája gyönyörködtet. Meséje olyan meg- 

kapó s helyzetsi annyira érdekesek, hogy fan- 

tasztikus alakjai daczára is egészen leköti 
figyelmünket. 

Tudvalevőleg Jókai eszinművét a ,Kő- 
szivü ember fiai czimű regényéből irta s 

igy fölösleges a darab meséjéről szólani, csak 

azt konstatáljuk, hogy a közönség osztatlan 

tetszéssel fogadta s az előadás alatt gyakran 
zugott fel a lelkes taps vihar. 

Szép kép a darabban az isaszegi ütkö- 
zet, melyben a magyar szabadságharcz hősi- 
ességét karakterizálja Jókai az ő idealis köl- 
tészetének örök-szép vonásaival. 

Az eőadás is méltó volt a darab köl- 
tői szépségéhez. Szerémy Gizella, Rás- 
kay Emilia játsztak nagy hatással. Amaz a 
szenvedélyek viharát, - emez egy szerető 
sziv gyöngédségét creálta sok müűvészi erő- 

vel és igazsággal. Amaz a zivatar volt, ez a 

verőfény és mindkettő sok gyönyörüséget 
nyujtott. 

Ugyancsak nagy sikere volt E. Ko- 

még soha sem. A szó teljes értelmében ellep- g J 

kalmával tapssal üdvözöltek és tapssal ki- 
sérték játékát mindvégig. 

Klenovits Baranghy Richárd sze- 
repében jószerephoz jutott. Kár, hogy játé- 
kának hatását rekedtsége csökkentette. - 
Szentgyörgyi egy közhuszárból csi- 
nált kabinet alakot, mig Laczkó Aranka az 
önfeláldozó magyar nőt ábrázolta hiven. Pa ta- 
ky Mausman szerepét rokonszenvesen exeguál- 
ta.Jól mulattatták kis szerepükkel a közönséget 
Kassai és Rózsahegyi. Dicsérettel emlitjük 
fel Bartost is, a ki még az egyéniségéhez 
nem illő szerepeket is tisztességes sikerrel 
szokta megjátszani. 

A darab tegnap másodszor is nagykö- 
zönség előtt került szinre s minden jel oda 

mutat, nogy ea lesz a nyári saison legked- 
veltebb darabja. (t. P. 

Szinházi hirek. Keresd a szived Jókai 
uj szinmüvét, mely szombaton premiérejen 
olyan nagy sikert aratott, és a mai 3 ik előadása 
iránt is oly áltajános az érdeklődés, hogy az 
igazgató jónak látta (a kitüzött operettet ké- 
söbbre halasztva) holnapra is Jókai darabját 
adatni. Keresd a szived tehát holnap kedden 
negyadszer is szinre kerül. 

Bolondók háza ez a rendkivül 
mullatató bohóság szerdán kerül szinre. 
A bohózat főszerej eit: Vendrei, Rózsahegyi 

K. Szerémy Solti és Ráskai játszák. 
Szerződtetás. Megyeri igazgató 

szerződtette Ba róti IÍrma kisasszonyt, ki 
az ifjabb drámai szende szerepkört lesz hi- 
vatva nálunk betölteni. Baróti kisasszony 
az orsz szinészeti akadómiának a mult ta- 
vaszszal végzett, legjelesebb növendéke volt. 
A nyá on különbőző vidéki társulatoknál ven- 
dégszerepelt s mindenütt a legszebb sikere- 
ket aratta. 

x 

Trilby. A szinház müvészeti és müszaki 
személyzete egyaránt nagy buzgalommal, lá- 
zas sietséggel készül a legujabb szinházi szen- 
záczióra - Trilbyre. Festő müteremben, 
kasirozó kamrában, szabó mühelyben folyik 
a munka; készülnek a Trilby diszletek, a 
Trilby ruhák és a Trilby kellékek. Künn a 
nyári szinház szinpadán pedig mindennap van 
Trilby próba. A társulat már játszta a dara- 
bot Vásárhelyt (hol 4-szer adták); most a 
vásárhelyi próbák és előadások után ujból 
próbálják a darabot, hogy minél jebb, töké- 
letesebb legyen a kolozsvári Trilby előadás. 
A darab czimszerepét: Baróti IÍrma, az 
ujonnan szerződtetett ifju művésznő fogja 
nálunk kreálni. A kisasszony, a Trilby pre- 
mierején fog nálunk bemutatkozni. A darab 
másik főalakját Svengalit: E. Kovács Gyula 
játsza. 

GAZDASÁG. 

A gabona ára a kolozsvári mai hetivá- 

sáron a következő volt: 

Buza mmázsánként 11.50-1250 frtiig 

Rozs ; 7.50-8.00 . 
Zab , 5.20-5.50 : 
Árpa ; 5.50-6.00 , 
Kukoricza , 5.50-6.00 

" 

Husnemüek: 

Marhahus kilója 40-48 kr. Disznóhus 
52-60 kr., borjuhus 30-40-50-60 kr., 
szalona füstös 72 k., sonka 1 frt, császárhus 
1 frt, zsir kl. 72 kr., berbécshus kl. 30 kr., 
fehér szalona 68 kr., szalámi 1 frt 80 kr., 
vaj kl. 1 frt 40 kr., tehéntej literje 12 kr., 
bivaltej 24 kr., líszt kilója 50/,-al emelkedett 
a mult héi óta. 

Vetőmag közvetités. 

Az aug. 28-831.én tartandó kolozsvári 
tenyészállatkiállitás rendező bizottsága - a 
több oldalról jött felkérésekre és az idei 
gyenge minőségü gabonatermésre való tekin- 
tetből, - elhatározta, hogy a kiállitás al- 
kalmával Kolozsvárra jövő gazdaközönségnek 
megkönnyiti a jó vetőmag beszerzését az ál- 
tal, hogy a kiállitás irodájában közszmlére 
teszli ki mindazok mag-mintáját, a kik ilyet 
beküldenek az árak és mennyiség kitünteté- 
sével. 

E ezélből fölszólitjak mind azon gazda- 
társainkat, kiknek elvehető minőségü eladó 
magkészletők (buza, árpa, rozs, zab) van, 
hogy abból 1-1 kilónyi mennyiséget zacs- 
kóban és bérmentve - az ár megjelölésé- 
vel, - egyszerüen az ,Erd. Gazd. Egylet" 
titkári hivatalához f. hó 27-ig beküldeni szi- 
veskedjenek. 

A rendező bizottság. 

LEGUJABB. 
(Az ,Hllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Népgyülés Athenben. 
Budapest, aug. 28- 

Athenben a rendkivül népes és 
zajos népgyülést tartottak a török- 
görög békeszerződés ellen. A királyt 
arra szólitották fel, hogy a háborut 

folytassa. 

Vács Gyulának, a kit első megjelenése al- . 

soknál. 

Pataki, Füredi, Kassai, Bartos, Leővey, Laczkó, 

-szeptember 1-ém megnyitom. )- 

1 3-10. 

A lapok 
helytelenitik. 

Oriási tüzvész. 

Athénben tegnap óriási tüzvész 
dühöngött. A kár egy millió. 

Sztrájk Budapesten. 
Budapest, aug. 13. 

A kömivesek sztrájkolnak. Tegnap 
a rendőrséggel is összetüztek. Egyren- 
dőrt és egy pallért kegyetlenül elver- 
tek. A kömivesek sztrájkját követik a 
munkások is. Ma már a sztrájkolok 
száma 2000-re rug. 

Badeni bukik. 

Budapest, aug. 28. 
Badeni osztrák miniszterelnök 

bukását biztosra veszik. Több párt ki- 
jelentette, hogy nem vesz részt az ál- 
tala proponált kiegyezési tárgyalá- 

Münecheni vasuti szeren- 

Freljlassingben nagy vasuti sze- 
rencsétlenség történt. Többen meghal- 
tak, 4 sulyosan, őt könnyen megse- 
besült. 

Kolera. 
Budapest, aug. 235. 

Brindisiből jelentik, hogy az an 
gol hajókat nem engedik kikötni, mi- 
vel a hajókon kolera járvány ütött ki. 

Nagy lopás. 

Prága és Varsó között elkövetett 
nagy lopással egy fóőhadnagyot gyanu 
sitanak. 

Athléta versenyek Sza- 

Szabadka, aug. 285. 
A szabadkai sport egyletversenyei 

fényes sikerrel folytak le. 
Akerékpár versenybengyőztek: 

Birkás, Appel, Katzer kerékpárosok. 
Uszási versenyben: Lindner és 

Halmai athléták. 
Lawn-Tenni s-ben: Vermes La- jos bajnok. 
Sulydobás-ban Porteleki László 

M. A. C. bajnok. 
Vivé versenyben: Kakas és Mo- 

sonyi. 
Tornázásban: Sasse. 
Rudugrásban és futásban Wlasics 

győzött. 

A vasutak potléka. 
Budapest, aug.. 22. 

Egy pár ujság jelezte, hogy a miniszte: 
ez évre a vasutasok részére drágasági potlé- 
kott engedélyezett. A vasutasok mára várták 
a pótlékot de hiába. Most azután megjött a 
miniszteri leirat, mely nem drágasági pótlé- 
kot, hanem épitést engedélyez, a azt is 
a vasuti mérnököknek. A pótlókok a főfe- 
jugyelok részére 800. mérnökök részére 500 
frtba állapittatik meg. A vasuti tisztek kö- 
zött ezen eljárás miatt nagy az elégület- 
enség. 

Főszerkesztő : 
BARTHA MIKLÓS. 

Velelős szerkesztő és laptulajdonos: 
WAGYARY MIÁLY. 

INTELLIGENS HOLGYEK 
FIGYELMÉBE ! 

SZABÁSZATI- ÉS VARRÓ 
TANINTÉZETEM 

Beiratkozni lehet lakásomen aug. 20-tól. 

Belmonostor-utcza 12. sz. a, I. emelet. 
B.-né Amirás Mari. 

SIMKOVICS 3. 
válaszun pvészerénől 

PRESCOTT CANTALOOP DINNYÉK 

Belhid-utcza, ergártával szemben. 
....... 



ELLENZEK (750) 1897 ...... .... Kolozsvárt, 

sz. 1098-897. 2 a-e s 
bvgrh. 

E GY J Ö at npór 

Árverési hirdetmény. 2 , VALO é aorrno i 

AAlulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 
2 imii A Ac i : 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1897. évi 4989, 4990. e - 4 kereskedelmi iskolai müveltséggel es szépirás 

számu végzése következtében dr. Isacu Aurél ügyvéd által képviselt andoszman e 1 felt lel 1 1 azonnal felvétetik. 

Ferencz javára Rubinstein Ábrahám és neje ellen 350 forint s jár. erejéig előnyös feltételek mellett felvétetik sz l . 

évi junius hó 16. foganatositott kislégitési végrehajtás utján lefoglalt és S58 frt 15 c é a a Ajánlatok Klein lózsef és Testvére magkivitel és 

krra becsült szodavizgyári berendezés, szedavizes üveg, állvány, szekér, ló, bu- Z A B i I K * í ) S é ményczéghez Maros-Vásárhelyre. 659. (1-3. 

tor, füszerárukból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak e . ......... ! 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 18010-1897. számu vég- vegyeskereskedésében KOLOZSON. 654. (3-3) a - 

zése folytán 350 frt tőke-követelés, ennek végzés szerinti napjától járó 60/, ka- ; é l Uj kályhás üzlet! 

matai és eddig összesen 55 forint 78 krban biróilag már megállapitott költségk fG
.... e.eee..e 

erejéig Kolozsvártaz óvárban és alperesek lakásá
n leendő --- ..... 

.. 

eszközlésére 1897. évi augusztus hó 25. napjának délelőtt 9 óraja haláridő0 ysszoayooa g . szurÁcs-AzÁszr 

kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az a ee 
: 1 

érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értel- a z ELSO MAGYAR AGYAGÁRU ES KÁLYHAGY 

mében készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron a lul is elfognak HAS ZONBER ! KÉPVISELŐSÉGE KOLOZSVÁRT. 

adatni. 
........ x 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi augusztus hó 12. napján. ó i Kolo: zsme ében az egeresi uti állom ástol * Van szerencsém a n. é. küzönség becses tudomására juttatni, mi 

PAT ENnó smegyeben egeresi vasuti allomasto pet- Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. sz. alatt 

i 7 Kilométer távolságban és megyei utvonalban fekvő s a szliács-halászi ; 

e .. * i 

a : " 
é *4 " a xl 1" 

1 1 

Nagykereskedői irodánkban Nagy-Petri községben első magyar agyagáru és kályha-gyá 
; mi i i Azi készitményeiből e 

kereskedelmi akadémiát végzett ifju 930 holdas tagositott, eddig házilag kezelt s ményeiból egy 

664. (1—1) Ikal ást er vaga agyag porczellán-, majolika- és ó-német kályhagyár! 

kemazárt nre" RTO t statna tibte 
Bizonyitványokkal ellátott ajánlatok a fizetési igény 

. nyitottam és igy azon helyzetben vagyok, hogy e gyártmánynyal 

megjelölésével e lap kiadóhivatalához kéretnek. mely 550 hold szántó, kaszálóból és legelőből, az ezen- külföldi, mint a hazai összes gyártmányokkal szemben a versenyt 

ara a felüli erdőségből áll, uri lakház, gazdasági épületek és fel. 9 lom és ezen elismert minőségű gyártmányokat oly bámulatos olcsó 4r 

szerelvényekkel együtt 1897. évi október hó 1-tól szllitom, hogy ezáltal a t. közönségnek megelégedését teljes mértét 
Z 2 . A 1 ; é ki fogom érdemelni. 

: ; 1aszonbérbe adó. s Ál 

E ) ó házból Va ló fiu -. . É Nagybecsü bizalmát és megrendelését kérve, vagyok 

) Értekezhetni ez iránt Kolozsvárt, Belmagyar-uteza 5. 5 kiváló tisztelettel 

szám alatt. 
653. (3-3 = 

iváló tiszte 

TANULÓNAK / e ed-n xozEL sózs 
g g -( Szakértő kiszolgálás jótállás mellett. )- 

PAPP L . ZL ó essses.s...........s6. alyhas üzfet! 
z " 

I r i 

Hirdetmény. KIADOLAKÁS 
füszer, csemege, bor- és ásványviz kereskedésében 

HHáolozsvárt (Theologia-épület.) 

1 

Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a légszesz igény- e ! 

bevételének megkönnyitése végett hajlandók vagyuuk a légszesz ( Kolozsvárt Beltorda-utcza I. számu ház em 

bevezetést ingyen létesíteni olykép, hogy dijtalanul létesitjük a é 

világitási berendezést három csőnyilásra, valamint a berendezést a é 5 7 g : 

rfőzéshez. Ezen előnyökkel szemben az uj bérlő kötelezettséget vállal, SZ a 

) hogy háromegymást követő éven át 36 frt 50 krnyi azaz naponkint ) 

átlag legalabb 10 krnyi légszeszt fog fogyasztani. A kötelezett fogyasz- ( t í , , 1i " 

tás tehát ezekhez képest aránylag egészen jelentéktelen. G i es hozzátar! ozókból álló la k 

é f. évi október 1-től fogva A világitási készülékeket, lirákat, lámpákat a fél fizeti. A kolozs- 

bérbe kiadó 
vári légszeszvilágitási vállalat jelentékeny mennyiséget tart raktáron. 
A légszeszmérőkért, valamint a főző-készülékért jelentéktelen havibér 

Értekezhetni a Takarékpénztár és Hi 
660. (1 

s 

A Kolozsvári közuti vasut r. t. mint a Magyar Általános Hitelbank 

szénosztályának képviselősége. 

Központi izoda: Belmagyar u 6 Raktár: Vasut mellett, saját telepén. 

Hirdetmény. 
Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a magyar 

általános hitelbank szénosztályának képviseletével s illetve urikány- 

zsilvölgyi (lupényi) kőszén bányákból származó s alatt osztályozott 

uzénanyagok kizárólagos eladásával bizattunk meg. 

Eladási területünk : 
. Kolozsvár város és vidéke; 

! a következőleg felsorolt vasutvonalak : 

' fizetendő. 

A légszesz ára következőleg lett leszállitva : 

Világitási czélra köbméterenként . . I8 kr. 
Fütési és főzési czélokra köbméterenkent 8, kr. 

. Kolozsvár -Mezőtelegd; 
Kéretik a t közönség kivánatait szóval, vagy irásban a kolozsvári S z

 

. Deés -Besztercze; 5 kenységgel és szives készséggel nyujt minden felvilágositást éé .. 

kolesrár lárorekocstri -Tövis-K.-Kapus ; a58.(23- x) Kolozsvári Gs 

. ; 
[4 . . , . .. . é E 

. Kocsárd- Marosludas - Marosvásárhely - Szászrégen ; légszeszvilágitási és erőátviteli S E ( É I ) 

. Marosludas -Besztercze ; 

. Tövis - Gyulafehérvár -Piski -Petrozsény ; 

. Gyulafehérvár -Zalatna ; 
. Piski -Vajdahunyad. 

Az eladásra ke ülő elismert kitünő minőségü szén következő osztályozás szeriut 

szállittatik: 
1. Lupényi darabos szén. 6. Lupényi porment. akna szén II. 

salon szén. . aknaszén III. 

7.
 lészvénytársasád sszolid s jó bizonyitványokkal rendelkező. 

zyzkz oaenasanamas tfüszer, de a vasszaknmábanis jártasságga 
2 Szeptember I5-re alkalmazást nyerhe 

Czim a kiadó-hivatalban. 
(Gudizn tál 

ödejatnmay 
ELSŐ ERDÉLYI 

önmüködő kötőnétküli redőny-készitő. 
yan szerencsém ajánlani, önmüködő, kötő- 

nélküli vászon és fabetétes len, - valamint 
vászonkötős valódi csinvad len-vászon 

; koczka szén. 8. dara szén. 5. 

: ediójszén. 9. raktári porszén. 

, rostált akna szén. I. 10. kovácsoló szén. 

Azonkivül elfogadunk megrendeléseket : 

I. a felső-sziléziai (zaborozai) bánya dió pirszén 

.....
 

.....
... 

Háromszékmegye, Kilyén község 

L , Keeka , mállitásta. Borhbonr. ; egy szép Curialis 

Az eladás helyt Kolozsvárt bérmentve házhoz szállitva többi ál- Sherny a es páczolt fehér fenyőfából * P 

lomásokra Lupény állomáson kocsikba rakva, esetleg megállapodás sze- Madeiha: tetszésszerinti szinben készitett g 

rint rendeltetési állomásra bérmentve eszközéltetnek. : j. ablak-közti B E ] 8S0 4 

Árakkal, méltányos szállitási feltételekkel s egyébb a szénszállitásra ]/ a/ag a HEs.i nimat 

vonatkozó felvilágositással bármikor s pestafordultával szivesen szolgáluuk. Malaga --2 i . 
s * 

Pontos, gyors és kifogástalan szállitásra királó gondot forditunk. Jannagoha sal E/2 Függönyeim tartósságai nagy gyümölesös és veteményező 

grendelések osakis hozzánk ezimzendők Függönyelm tartóssága ugy egy 15 hold területü „Egerker: nevezeti hely I. 04 
Megre cs k. elej o0bb el J vetekedik a külföldi gyártmá- . e z 

Kolozsvár, 1897. év junius havában. bevs siforá nyokkal. 586. [3 -8] Kkitünő kaszáló és szántó és mintegy 8 hold kasz 

A kolozsvári közuti vasut r t. mién a Ráklar. V/és//pfrésa Munkáimért felelősséget vállalok! minőségü örökáron azonnal jó feltételek 

Magyar Általános Hitelbank szénosztályának képviselősége. ; Vidéki megrendelések az ablak méreti be lett családi viszály és elutazás miatt eladó 

esy * t alváto SZELI MAK 10N küldése után pontosan teljesittetnek. 8 Értekezhetni lehet a tulajdonossal Kilyénben 7 

urnat. Zsalujavitások elvállaltatnak ! Sepsi-Szontgyórgy. 661. (1- 

ERNESZT JÓZSEF 
Molnár Balázs, tulajdonó" 

Kolozsvárt, 
(584. 3-20) e

t
t
2
 

Az 1898. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért" kitüntetve. 

LÉBER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI 80DRONY SZÖVETFONAT És SZITAÁRU GYÁRA. 

kisbuza-utcza 11. sz. 

ssoess 

részi első és legnagyobb kerékpárrak 

t
 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9 szám alatt. 

; TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
erdők, vadaskertek, /) 1 1 ] 1 

meték a MHOLOZSsvÁRT, Belközép-utez 
való gépfonatait; 
majorsági udvarok e első osztályu kerékpárok a „The . 

US: 
fonattal való be- é e 

fonását; pinczo, ' mier Cyele Co Ltd. Coventry," a Swift ste 
padlás ablak vilá- 

* ; ; e1. G arz. 

S gossági, magtár és ) egyvVe rgya r, íl Me teor Rerek Pül 8 y ar raz, 

.e a i z éléskamra ablakok ! 4 ; , Árga AS 

. rostályzatat . / sers d orfi Kerc par; y ar I els chau ős T ársa 

áthányó rosták szén, koksz, kavics válogatásához; szikra-fogók gépek- 
.... ; . .. 

hez. Zöldre festett légy-szövet, szelelő- és lóher-rosták. Backer-féle „St la P 1Cil János és I arsa grac 4l hirn 

rosték és egyébféle használatra vas-, réz- és czin-szövetek, Kruppa- * : ; 

sodrony szegélyzetek különféle mintákban, fakeretbe foglalt rostak és 
áa rak bDől. 

342.[1 

sziták, ruganyos ágybetétek (matráez), sodrony lábtörlők. 
. 

4 res Anyh ) / 
lecsó árak. kedvező fizetési feltételek. 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

sz. Árjoegyzéket az összes felszerelési tárgyakról megkeresésre szivesen küldök. A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

1.3-30- Mrült dt. LÉRE GXULA a. lgyes.. .
 . 

AA mint a mennyegzői induló zenéje nem kérek belőlei Ez alkalommal fametsző midőn végre a kis baba megszületett, oly, biulós volt. Goy 

mellett a lakodalmi vendégek a kis falnsi ] leszek. Megmutattam nekik, hogy a szerszá ! gyenge volt és oly beteges, hogy az életét Norman nagyon szép fiu volt, bátor és ..


